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Tietoja tästä käyttöoppaasta
Tämä opas sisältää virta-aseman esittelyn sekä tietoja sen käytöstä,

käsittelystä ja kunnossapidosta. Huomaa, että tätä käyttöopasta voidaan

päivittää ilman erillistä ilmoitusta.

Tässä käyttöoppaassa kuvattujen lisätarvikkeiden ja toimintojen saatavuus

riippuu käyttäjän maasta tai alueesta.

Kaikki tässä käyttöoppaassa esitetyt kuvat on tarkoitettu vain

havainnollistamiseen. Tarkista kohde aina itse tuotteesta. Seuraavat

esimerkit koskevat EcoFlow DELTA 3 Max Plus -mallin US-versiota.

Jos luet tätä käyttöopasta PDF-tiedostona, huomaa, että voit avata sen

myös verkossa EcoFlow -tukisivulla, jonka versio on helppo käyttää ja se on

aina ajan tasalla.

Yleiskuvaus
EcoFlow DELTA 3 Max Plus (jäljempänä käytetään termejä "DELTA 3 Max Plus"

tai "virta-asema") on virta-asema, jossa on LiFePO₄-akku ja 2 048 Wh:n

kapasiteetti. Siinä on useita lähtöjä, kuten standardimalliset verkkovirtalähdöt,

USB-A- ja USB-C-portteja, 12 V:n DC-portteja sekä Extra Battery Port -portti,

jotka tukevat monenlaisia välineitä ja laitteita. Erilaisten latausvaihtoehtojen

avulla voit helposti vaihdella tapojen välillä todellisen tarpeen mukaan.

Rakenne

ECoFlowDELTA3MaxPlus
Than youforchoosingourproduct!
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1 Tuuletusaukko

Poistaa laitteen sisäistä lämpöä.

2 Päävirtapainike

Virta päälle/pois

• Käynnistä virta-asema painamalla painiketta kerran. Voit sammuttaa sen

painamalla painiketta 2 sekunnin ajan.

Näyttö päälle/pois

• Kun virta-asema on käynnistetty, voit sytyttää tai sammuttaa näytön

painamalla painiketta kerran.

Nollaa IoT-yhteydet

• Kun virta-asema on sammutettuna, voit nollata Bluetooth- ja Wi-Fi-yhteydet

painamalla painiketta niin pitkään, että näytöllä näkyy käynnistysanimaatio

kahdesti.

3 Verkkovirtalähtöjen 1/2 hallintapainike

Verkkovirtalähtö päälle/pois

• Ota virtalähtöjä käyttöön ja pois käytöstä painamalla painiketta kerran.

Verkkovirran käyttötaajuuden muuttaminen

• Voit muuttaa verkkovirtalähdön taajuutta painamalla painiketta 10 sekunnin

ajan.

4 Näyttö

Ilmaisee käyttötilan.

5 140 W:n USB-C-lähtöportti

Syöttää virtaa puhelimien, kannettavien, pelikonsolien tai muiden laitteiden

lataamista varten.

6 45 W:n USB-C-lähtöportti

Syöttää virtaa puhelimien, kannettavien, pelikonsolien tai muiden laitteiden



lataamista varten.

7 18 W:n USB-A-lähtöportti

Syöttää virtaa puhelimien, kannettavien, pelikonsolien tai muiden laitteiden

lataamista varten.

8 Verkkovirtalähdön pistorasiat

Syöttää virtaa verkkovirtakuormille (kodinkoneille tai muille laitteille).

Verkkovirran lähtö- ja tuloporttien ulkonäkö ja tekniset tiedot vaihtelevat

paikallisten standardien mukaan.

9 Verkkovirran tulopistorasia

Yhdistää virta-aseman verkkovirtalähteeseen (seinäpistokkeeseen tai

generaattoriin) aseman lataamista varten.

10 Latausnopeuden kytkin

ADJUST

• Virta-asemaa ladataan EcoFlow-sovelluksessa määritetyllä teholla.

FAST

• Virta-asemaa ladataan suurimmalla tuetulla teholla.

Note

• Latausnopeuden muutokset vaikuttavat vain virta-aseman lataamiseen

verkkovirran tulopistorasioiden kautta.

11 DC-/aurinkoenergian tuloportti

Yhdistää virta-aseman aurinkopaneeleihin tai ajoneuvon virtalähteeseen

(tupakansytyttimeen tai auton akkulaturiin) aseman lataamista varten.

12 Suojakansi

Suojaa nesteiltä ja pölyltä pitkäkestoisen säilytyksen aikana.



13 Extra Battery Port -portti

DC-virransyöttö

• Yhdistää virta-aseman EcoFlow-älylaitteeseen virran syöttämistä varten.

DC-lataus

• Yhdistää virta-aseman EcoFlow-vaihtovirtageneraattoriin,

-älygeneraattoriin tai -mikroinvertteriin lataamista varten.

Akkukapasiteetin laajennus

• Yhdistää virta-aseman EcoFlow Smart Extra Battery -akkuun

akkukapasiteetin suurentamiseksi.

14 12 V:n DC-lähtöportti (Anderson)

Syöttää virtaa 12 V:n DC -kuormille (autojääkaapeille ja muille laitteille).

15 12 V:n DC-lähtöportti (tupakansytytin)

Syöttää virtaa 12 V:n DC-kuormille (reitittimille, valvontakameroille,

efektipedaaleille ja muille laitteille).

16 12 V:n DC-lähdön hallintapainike

Käynnistää tai sammuttaa 12 V:n DC-lähtöportit.

Näyttö

Kuvakkeita voidaan päivittää käyttäjäkokemuksen parantamiseksi.

Tarkista kohde aina tuotteesi näytöltä.

Toimintopalkki

1 Wi-Fi

Palaa: ：Virta-asema on yhdistetty internetiin langattoman verkon kautta.

Vilkkuu: Virta-asema on yhdistetty langattomaan verkkoon.

Ei pala: Wi-Fi-yhteys katkaistu.

2 Bluetooth

Palaa: Virta-asema on yhdistetty Bluetooth-laitteeseen.



Vilkkuu: Virta-asema muodostaa Bluetooth-paria.

Ei pala: Bluetooth-yhteys katkaistu.

3 Itsenäinen tila / virranhallintatila

Palaa: Virta-asema toimii itsenäisessä tilassa / virranhallintatilassa.

Itsenäisessä tilassa virta-asema tarkkailee kodin sähkönkulutusta älymittarilla

ja syöttää sen verran virtaa kuin tarvitaan sähköverkon käytön

minimoimiseksi.

Ei pala: Poistuttu itsenäisestä tilasta / virranhallintatilasta.

4 Käyttöaikatila (TOU)

Palaa: Virta-asema toimii TOU-tilassa. Käyttöaikatila on suunniteltu

auttamaan rahan säästämisessä vaihtelevan sähkön hinnan talouksissa. Se

lataa akkuja sähkön hinnan ollessa matalalla ja purkaa latausta hinnan ollessa

korkealla.

Ei pala: Poistuttu TOU-tilasta.

5 Aikataulutetun tehtävän tila

Palaa: Virta-asema toimii aikataulutetun tehtävän tilassa. Sopii käyttäjille,

joilla ei ole kiinteähintaista sähkösopimusta, mutta on säännölliset

virrankäyttötavat. Aikataulutettujen tehtävien ulkopuolella järjestelmä toimii

itsenäisessä tilassa.

Ei pala: Poistuttu aikataulutetun tehtävän tilasta. Virta-asema toimii

itsenäisessä tilassa.

6 Myrskysuojatila

Palaa: Myrskysuojatila käytössä. Virta-asema lataa itsensä täyteen eikä pura

latausta muulloin kuin sähkökatkon aikaan.

Ei pala: Poistuttu myrskysuojatilasta. Virta-asema toimii itsenäisessä tilassa.

7 Lähtöportin muistaminen

Palaa: Lähtöportin muistaminen on käytössä. Kun virta-asema sammutetaan,

päivittää ohjelmistonsa tai saavuttaa purkurajan, se tallentaa senhetkisen

lähtötilan ennen sammumista. Kun asema taas käynnistetään,

ohjelmistopäivitys viimeistellään tai se ylittää purkurajan, kaikki lähdöt

palautetaan automaattisesti.

Huomaa: Virta-asema ei palauta lähtöä, jos kyseinen lähtöportti otettiin

automaattisesti pois käytöstä valmiustilaan siirryttäessä tai manuaalisesti

painamalla kyseistä hallintapainiketta.

8 Läpäisytila poistettu käytöstä

Palaa: Läpäisytila on poistettu käytöstä.

Ei pala: Läpäisytila on käytössä.

9 Tuulettimen tila



Palaa: Tuuletin toimii oikein.

Vilkkuu: Tuulettimen virhe

10 Generaattorin automaattinen käynnistys/sammutus

Palaa: Yhdistetyn generaattorin automaattinen käynnistys/sammutus on

määritetty EcoFlow-sovelluksessa. Tämä toiminto on käytettävissä vain niissä

EcoFlow Smart Generator -laitteissa, jotka on yhdistetty virta-asemaan Extra

Battery -portin kautta.

11 Säädettävä latausnopeus

Palaa: Latausnopeuden kytkin on asennossa ADJUST. Virta-asemaa ladataan

EcoFlow-sovelluksessa määritetyllä mukautetulla nopeudella.

12 Lataus-/purkausraja

Palaa: Lataus- tai purkausraja on määritetty EcoFlow-sovelluksessa.

Vilkkuu: Purkausraja on saavutettu. Verkkovirtalähtöjä ja 12 V:n DC-lähtöjä ei

voi käynnistää.

Virtatulon/-lähdön tiedot

Jos lähtö-/tulokuvake vilkkuu, laite havaitsi portin toimintavirheen.

Suorita vianmääritys EcoFlow-sovelluksen ohjeiden mukaisesti.

1 Kokonaistuloteho

Palaa: Näyttää kokonaistulotehon.

2 Verkkovirran tulopistorasia

Palaa: Pistorasia on fyysisesti yhdistetty.

Vilkkuu: Portin toimintahäiriö.

3 Aurinkoenergia-/autotulo

Palaa: Portti on fyysisesti yhdistetty ja siihen syötetään virtaa.

Vilkkuu:

1.Ilmoittaa, että hämäräsuojaus on käynnistetty.

2. Ilmoittaa yli- tai alijännitteestä.



4 Tulokuvake

Palaa: Näyttää tulotehon tiedot.

5 Extra Battery

Palaa: EcoFlow Smart Extra Battery -akku on yhdistetty Extra Battery -portin

kautta.

6 Smart Generator

Palaa: EcoFlow Smart Generator on yhdistetty Extra Battery -portin kautta.

7 Lähtökuvake

Palaa: Näyttää lähtötehon tiedot.

8 Kokonaislähtöteho

Palaa: Näyttää kokonaislähtötehon.

9 USB-C-lähtö

Palaa: Portti on fyysisesti yhdistetty ja siitä syötetään virtaa.

Vilkkuu: Portin toimintahäiriö.

10 USB-A-lähtö

Palaa: Portti on fyysisesti yhdistetty ja siitä syötetään virtaa.

Vilkkuu: Portin toimintahäiriö.

11 Autolähtö

Palaa: Portti on fyysisesti yhdistetty ja siitä syötetään virtaa.

Vilkkuu: Portin toimintahäiriö.

Ei pala: Portti on fyysisesti yhdistetty, mutta virtaa ei syötetä.

12 12 V:n DC-lähtö

Palaa: Anderson-portit ovat käytössä.

Vilkkuu: Portin toimintahäiriö.

13 Verkkovirtalähdön pistorasia

Palaa: Verkkovirran lähtöpistorasiat ovat käytössä.

Vilkkuu: Portin toimintahäiriö.

14 Automaattinen tehonvaihto: Laitteen varavirta

Palaa: Virta-asema on yhdistetty sähköverkkoon ja sen latausta puretaan

läpäisypiirin kautta. Palkit esittävät purkutehon kapasiteetin.

Ei pala: Kuvake sammuu, kun sähköverkko on taas käytettävissä.

Akkutason tiedot



1 Jäljellä oleva lataus-/purkausaika

Palaa: Näyttää jäljellä olevan lataus- tai purkausajan.

2 Akkutaso

Palaa: Näyttää senhetkisen akkutason.

Virheilmoitus

Jos virheilmoitus ei poistu vianmäärityksen jälkeen, lopeta virta-

aseman käyttö välittömästi. Älä yritä ladata sitä tai purkaa sen

latausta.

Virhekuvakkeet

1 Korkean lämpötilan varoitus

Vilkkuu: Korkean lämpötilan vastainen suojaus käynnistyi. Lopeta käyttö ja

aseta virta-asema etäälle lämmönlähteistä ja hyvin tuuletettuun paikkaan.

Hälytys sammuu, kun virta-aseman lämpötila laskee tavanomaiselle tasolle.

2 Akkuvirhe

Vilkkuu: Virhe on tapahtunut. Suorita vianmääritys EcoFlow-sovelluksen

ohjeiden mukaisesti.

3 Virhekoodi

Palaa: Virhe on tapahtunut. Suorita vianmääritys EcoFlow-sovelluksen

ohjeiden mukaisesti.



4 Alhaisen lämpötilan varoitus

Vilkkuu: Matalan lämpötilan vastainen suojaus käynnistyi. Siirrä virta-asema

lämpimämpään paikkaan, jotta sitä voidaan käyttää sopivalla lämpötila-

alueella. Varoitus sammuu, kun virta-aseman lämpötila nousee tavanomaiselle

tasolle.

5 Ylikuormitusvaroitus

Varoitus: Ylikuormitussuoja käynnistyi. Irrota jotkin laitteet virta-asemasta

laskeaksesi kokonaislähtötehoa. Varoitus katoaa, kun lähtöteho laskee

tavanomaiselle tasolle.

Summeri

Virta-aseman summeri soi jatkuvasti (kolme kertaa sekunnissa), kun laite

havaitsee vakavan portin toimintahäiriön.

Lopeta virta-aseman käyttö välittömästi, irrota kaikki tulo- ja lähtöliitännät ja

pyydä vianmääritysohjeita EcoFlow'n asiakaspalvelusta.

Käytön aloittaminen

Virran kytkentä/katkaisu

Virta päälle/pois

Käynnistä virta-asema painamalla painiketta kerran.

Virta pois

Sammuta laite painamalla painiketta 2 sekuntia.

Näyttö päälle/pois

Kun virta-asema on käynnissä, sytytä tai sammuta näyttö painamalla

painiketta kerran.



Virta-asemaa ei voi sammuttaa päävirtapainikkeesta, kun sitä

ladataan. Irrota latauskaapeli ensin.

Virtaa laitteillesi

USB-lähtöporttien kautta

Yhdistä laitteesi vastaaviin portteihin.

12 V:n DC-lähtöporttien kautta

1. Käynnistä virransyöttö painamalla 12 V:n DC-lähdön painiketta kerran.

2. Yhdistä laitteet vastaaviin virtalähtöihin.



Verkkovirtalähdön pistorasioiden kautta

1. Käynnistä virransyöttö painamalla verkkovirtalähdön painiketta kerran.

2. Yhdistä laitteet vastaaviin portteihin.



1. Verkkovirran käyttötaajuus: Voit muuttaa verkkovirtalähdön

taajuutta painamalla painiketta 10 sekunnin ajan.

2. Verkkovirran aikakatkaisun vinkki: Virta-aseman

verkkovirtalähtöportti sammuu automaattisesti, jos sitä ei käytetä

hetkeen. Kun virta-asema on yhdistetty jaksoittaista kuormaa

käyttäviin laitteisiin, kuten jääkaappiin, tämä toiminto saattaa

käynnistyä. Jos laitteeseen tulee syöttää jatkuvasti virtaa, esim.

lääkkeitä, rokotteita tai muita kallisarvoisia tuotteita säilöttäessä,

aseta virta-aseman verkkovirran aikakatkaisuväliksi EcoFlow-

sovelluksessa Ei koskaan. Muista myös tarkkailla virta-aseman

akkutasoa säännöllisesti.

Virta-aseman lataaminen

Latausteho

Kun asema on yhdistetty yhteensopivaan EcoFlow-lisäakkuun, latausnopeus

voi saavuttaa noin 2 300 W.

Latausjärjestys

Virta-asema tukee useiden tulovirran lähteiden yhdistämistä: verkkovirran

tuloportin, XT60-tuloportin ja lisäakkuportin kautta. Lataus noudattaa

seuraavaa järjestystä:

EcoFlow-mikroinvertteri
XT150 DC -portin kautta (EcoFlow Smart Generator

Adapter vaaditaan)

Aurinkoenergia XT60 DC -portin kautta

Verkkovirta
verkkovirran tuloportin kautta, esimerkiksi

sähköverkosta ja generaattorista

EcoFlow-älygeneraattori
XT150 DC -portin kautta (EcoFlow Smart Generator

Adapter vaaditaan)

EcoFlow-

vaihtovirtageneraattori

XT150 DC -portin kautta (EcoFlow Smart Generator

Adapter vaaditaan)

Edeltävää latausjärjestystä voidaan muuttaa laitteiden päivitysten myötä.

Puhtaita ja vakaita virranlähteitä käytetään oletusarvoisesti.

Seinäpistorasiasta

Yhdistä virta-aseman verkkovirran tulopistoke seinäpistorasiaan mukana

toimitettavalla verkkolatauskaapelilla.



Aurinkoenergialla

Virta-asemassa on kaksi XT60i-tuloporttia, jotka tukevat lataamista sekä

aurinkoenergialla että auton kautta. Seuraavassa on vaiheet, joiden avulla voit

tarkistaa kokoonpanosi, kun yhdistät aurinkopaneeleja virta-aseman lataamista

varten:

1. Yhdistä tämä portti aurinkopaneeliin EcoFlow Solar to XT60i -

latauskaapelilla.

2. Varmista, että aurinkopaneelien joutokäyntijännite (Voc) on yhteensä

enintään 60 V ja oikosulkuvirta (Isc) enintään 18 A, jotta tuote ei vahingoitu.

3. Lisätietoja sarjaan ja rinnan kytkennästä on aurinkopaneelin käyttöohjeessa.

Autosta



Virta-asemassa on kaksi XT60i-tuloporttia, jotka tukevat lataamista sekä

aurinkoenergialla että auton kautta.

Yhdistä virta-aseman autolatauksen tuloportti ajoneuvon tupakansytyttimeen

autolatauskaapelilla (myydään erikseen).

※ Kytke latauskaapeli vasta auton käynnistämisen jälkeen, muutoin auto ei

välttämättä enää käynnisty akun loppumisen takia. Varmista myös, että kaapeli

on kytketty kunnolla tupakansytyttimeen.

Generaattorilla

Menetelmä 1: verkkovirran tulopistorasian kautta

Yhdistä virta-aseman verkkovirran tulopistorasia generaattoriin mukana

toimitettavalla verkkolatauskaapelilla.



Menetelmä 2: Extra Battery Port -portin kautta（tukee vain

EcoFlow-älygeneraattoreita）

1. Kytke Smart Generator -sovitin virta-aseman Extra Battery -porttiin.

2. Kytke virta-asema EcoFlow-generaattorin XT150-porttiin EcoFlow-

lisäakkukaapelilla.

EcoFlow Microinverter -muuntimella

Yhdistä virta-asema mikroinvertteriin EcoFlow BKW-DELTA EB -kaapelilla

(myydään erikseen).

Kun virta-asema lisätään PowerStream-järjestelmään, aurinkoenergiaa voidaan

käyttää vuorokauden ympäri, mikä pienentää sähkölaskua.

EcoFlow Alternator Charger -laturilla

Kytke virta-asema vaihtovirtageneraattorin kannettavan virta-aseman porttiin

XT150-lähtökaapelilla.

Älykäs hallinta

EcoFlow-sovelluksen esittely

EcoFlow tarjoaa kumppanisovelluksen laitteen hallintaa varten.

Mobiilisovelluksen kautta voit:

Lue lisää →

Lue lisää →

https://manuals.ecoflow.com/product/powerstream?lang=en_US
https://manuals.ecoflow.com/product/alternator-charger-800w?lang=en_US


hallita kaikkia EcoFlow-laitteitasi missä tahansa.

tarkkailla virrankulutuksen tietoja saumattomasti reaaliaikaisten päivitysten

avulla.

mukauttaa energiankäyttöä säädettävillä asetuksilla.

suorittaa vianmäärityksiä ja ohjelmistopäivityksiä suoraan sovelluksessa.

Sovelluksen lataaminen

Menetelmä 1: Lataa skannaamalla QR-koodi.

Menetelmä 2: Hae hakusanalla EcoFlow iOS- tai Android-käyttöjärjestelmän

sovelluskaupassa.

Menetelmä 3: Lataa sovellus osoitteesta https://download.ecoflow.com/app.

EcoFlow-sovellusta päivitetään jatkuvasti käyttäjäkokemuksen ja

toimintojen kehittämiseksi. Tämän käyttöohjeen kuvakaappaukset on

tarkoitettu vain havainnollistukseen. Sovelluksen todellinen ulkoasu

voi vaihdella sovelluksen version ja käyttöjärjestelmän mukaan. Tässä

käyttöohjeessa ei käydä läpi kaikkia sovelluksen toimintoja, siksi

käyttäjiä suositellaan tutustumaan siihen tarkemmin itse.

Rekisteröityminen ja sisäänkirjautuminen

Tilin rekisteröinti:

1. Avaa EcoFlow-sovellus ja valitse Luo uusi tili.

2. Syötä vaaditut rekisteröintitiedot ja valitse Rekisteröidy. Syöttämääsi

sähköpostiosoitetta käytetään EcoFlow-tilinäsi.

Sisäänkirjautuminen

1. Avaa EcoFlow-sovellus ja valitse Kirjaudu sisään.

2. Kirjoita rekisteröimäsi sähköpostiosoite ja salasana ja siirry laitteiden

hallintasivulle.

Laitteen yhdistäminen ja Internet-määritys

Kun määrität uuden laitteen ensimmäisen kerran, yhdistä se EcoFlow-tiliisi,

jotta voit etäohjata laitteen asetuksia.

Uuden EcoFlow-laitteen/-järjestelmän yhdistäminen:

1. Avaa EcoFlow-sovellus ja kirjaudu EcoFlow-tilillesi.

2. Etsi uusia EcoFlow-laitteita napauttamalla Lisää laite -painiketta tai oikeassa

yläkulmassa olevaa +-kuvaketta.

3. Valitse EcoFlow-laitteesi ja viimeistele laitteen yhdistäminen ja Wi-Fi-

määritys seuraamalla vaiheita.

Laitehallinta

EcoFlow-sovelluksella voi hallita kaikkia yhdistettyjä laitteita suoraan

puhelimella. Virta-asema tukee Wi-Fi- ja Bluetooth-yhteyksiä ja valitsee

Scan the QR code or download it at:

https://download.ecoflow.com/app

https://download.ecoflow.com/app
https://download.ecoflow.com/app


käytettävän yhteystavan verkon olosuhteiden mukaan, jotta laitteen asetuksia

pystyy aina käyttämään.

Internet-yhteydellä

Kun Wi-Fi-yhteys on vakaa, laitteen asetuksia voi hallita internetin välityksellä.

Tätä tapaa suositellaan, jotta EcoFlow-laite voi vastaanottaa

ohjelmistopäivityksiä ajoissa.

**Ilman Internet-yhteyttä

Jos Wi-Fi-yhteyttä ei ole saatavilla, voit hallita laitetta paikallisesti

Bluetoothilla. Jotkin asetukset eivät välttämättä ole käytettävissä.

Tärkeimmät toiminnot

Sijainti

Laitteen yhdistämisen ohessa voit määrittää laitteen uuteen tai aiempaan

sijaintiin. Sijainti toimii kotisivuna, joka näyttää kaikkien määritettyjen EcoFlow-

laitteiden tilan. Useita sijainteja voi mukauttaa laitteen tyypin ja

käyttötilanteiden mukaan.

Sijainnin hallinta

Napauta vasemmassa yläkulmassa olevaa sijainnin nimeä ja lisää, muokkaa

tai poista sijainti valitsemalla Sijainnin hallinta.

Vaihtaminen sijainnista toiseen

Avaa pudotusvalikko napauttamalla sijainnin nimeä ja siirry sitten sijainnin

kotisivulle napauttamalla sitä.

Sijainnin tilan tarkasteleminen

Napauta ylintä komponenttia, niin voit tarkastella sijainnin kokonaistietoja,

kuten tietoja tulosta/lähdöstä, käyttölämpötilasta, reaaliaikaisesta akun

tasosta ja monia muita tietoja.

Tuotteiden yhteensopivuus



EcoFlow Smart Extra Battery

Nimi Malli

EcoFlow DELTA 3 Max Plus Smart Extra Battery EFD3MP-EB

EcoFlow DELTA 3 Smart Extra Battery EF-DL-E10-4

EcoFlow DELTA Pro 3 Smart Extra Battery EFD521-EB

EcoFlow DELTA 2 Max Smart Extra Battery EFD350-EB

Muut EcoFlow-tuotteet

Voit tarkastella kyseisen laitteen käyttöopasta napsauttamalla tuotteen

nimeä.

Nimi Malli

EcoFlow WAVE 2 Portable Air Conditioner EFKT210

EcoFlow PowerStream Microinverter EFWN511, EFWN511B

EcoFlow 800W Alternator Charger EF-FC-301-1

EcoFlow Smart Generator 3000 (Dual Fuel) EF-SG-H03-1 (vain lataus)

EcoFlow Smart Generator 4000 (Dual Fuel) EF-SG-H01-1 (vain lataus)

EcoFlow GLACIER Classic) EF-GC-H-35/45/55

EcoFlow WAVE 3 Portable Air Conditioner) EF-WA-H01-3

Lisätoiminnot

Akkukapasiteetin laajentaminen

Jos tarvitset usein paljon tehoa tai sinun pitää syöttää virtaa pitkään

sähkökatkojen aikana, voit ennakoivasti laajentaa akkukapasiteettia.

https://manuals.ecoflow.com/product/wave-2-portable-air-conditioner%20?lang=en_US
https://manuals.ecoflow.com/product/powerstream?lang=en_US
https://manuals.ecoflow.com/product/alternator-charger-800w?lang=en_US
https://manuals.ecoflow.com/product/dual-fuel-smart-generator-3000?lang=en_US
https://www.ecoflow.com/support/download/index
https://manuals.ecoflow.com/eu/product/glacier-classic?lang=en_US
https://manuals.ecoflow.com/product/wave-3?lang=en_US


1. Kytke lisäakku virta-aseman Extra Battery -porttiin.

2. Lisäakun asentaminen onnistui, kun virta-aseman näytöllä näkyy

akkukuvake.

X-Boost: Virtaa korkeatehoisille laitteille

X-Boost on EcoFlow-virta-asemia varten kehitetty innovatiivinen tekniikka. Sen

avulla virta-asemalla voi syöttää virtaa laitteisiin, joiden tehontarve on

suurempi kuin aseman nimellislähtöteho.

Miten tätä toimintoa käytetään?

X-Boost on oletusarvoisesti käytössä. Sitä voi säätää laitteen asetuksissa

EcoFlow-sovelluksessa.

Millaisia laitteita X-Boost tukee?

X-Boost sopii parhaiten lämmityslaitteille, kuten sähköpeitoille,

lämminvesivaraajille ja lämpöpumpuille.

X-Boost ei tue jännitesuojattuja laitteita (kuten tarkkuuslaitteita). Jos

tällaisia laitteita kytketään, ne eivät välttämättä toimi matalan jännitteen

vuoksi.

Huomautus:

X-Boost ei ole käytettävissä, kun virta-asemaa ladataan

verkkovirtalähteestä (esim. kun virta-asema on läpäisytilassa).

Viite: X-Boost-toiminnon teho

Versiot Nimellisteho Teho X-Boostilla

US 3 000 W 3 800 W

JP 3 000 W 3 800 W



BR_LV 3 000 W 4 300 W

CN 3 000 W 3 600 W

KR 3 000 W 3 600 W

BR_HV 3 000 W 3 600 W

CH 3 000 W 3 900 W

AU 3 000 W 3 900 W

EU 3 000 W 3 900 W

UK 3 000 W 3 900 W

ZA 3 000 W 3 900 W

INT 3 000 W 3 900 W

Automaattinen tehonvaihto: Laitteen varavirta

Tässä kannettavassa virta-asemassa on toiminto, joka automaattisesti vaihtaa

yhdistetyille laitteille syötettävän virran lähteen sähköverkosta aseman

akkuihin sähkökatkon aikana, mikä auttaa vähentämään käyttökatkoja.

Miten tätä toimintoa käytetään?

1. Kytke virta-asema seinäpistokkeeseen hyödyntääksesi sähköverkkoa.

2. Kytke laitteet virta-asemaan, jotta virta-asema voi syöttää niille virtaa

sähkökatkon aikana.



Huomautus

Tässä kokoonpanossa virta-aseman tulee ottaa enemmän virtaa

sähköverkosta kuin se syöttää yhdistetyille kuormille. Ylijäämävirtaa

käytetään aseman sisäisten akkujen lataamiseen ja ylläpitämiseen.

Jos tuloteho ei riitä, akkuja ei välttämättä voi ladata kunnolla, jolloin

virta-asema ei välttämättä voi toimia luotettavasti varavirtalähteenä.

Säilytys ja ylläpito

Säilytys

Säilytä laitetta ympäristössä, jonka lämpötila on -10–45 °C. Suositeltu

lämpötilaväli akun kunnon ylläpitoon on 0–30 °C.

Säilytä tuotetta kuivassa, viileässä ja hyvin ilmastoidussa paikassa, joka on

turvallinen ja jossa tuote ei pääse putoamaan.

Pidä laite poissa veden ja lämmönlähteiden, vahvojen magneettikenttien,

syövyttävien kaasujen ja syttyvien tai räjähtävien aineiden läheltä.

Pitkäaikaista säilytystä varten tuote on ladattava ja sen lataus on purettava

3 kuukauden välein (lataa tuote täyteen ja pura lataus sitten 60 %:iin

säilytystä varten) akun kunnon ylläpitämiseksi.

Älä jätä laitetta lataamatta tai käyttämättä yli 6 kuukauden ajaksi. Muutoin

takuu mitätöityy.

Puhdistus

Puhdista tuote pehmeällä ja kuivalla liinalla.

Akun kunnon ylläpitäminen

Älä pidä laitetta käyttämättömänä pitkiä aikoja.

Lataa tuote ja pura sen lataus kolmen kuukauden välein pidentääksesi sen

elinkaarta.

Turvaohjeet ja vaatimustenmukaisuudet

Vastuuvapauslauseke

Tuotteen mukana toimitetaan tärkeä tulostettu asiakirja, jota tarvitaan

asennukseen ja perustason käyttöön. Tarkemmat käyttöohjeet, materiaalit ja

ajantasaisimmat tuotetiedot on saatavilla osoitteessa

https://www.ecoflow.com/support/download. Lue ja sisäistä tuotteen asiakirjat

ennen käyttöä. Ohjeiden vastainen käyttö voi johtaa vakavaan

loukkaantumiseen ja omaisuusvahinkoihin. Käyttämällä tätä tuotetta hyväksyt

kaikki tuotteen asiakirjoissa linjatut ehdot. EcoFlow ei ole vastuussa

menetyksistä, vahingoista tai loukkaantumisista, jotka johtuvat väärinkäytöstä

https://www.ecoflow.com/support/download/


tai ohjeiden vastaisesta toiminnasta.

Käyttö

1. Älä pura, huolla tai muuta tuotetta itse. Jos tuote on huollettava tai

korjattava, ota yhteyttä EcoFlow’n asiakaspalveluun.

2. Irrota laite kaikista ulkoisista virtalähteistä aina ennen mitä tahansa

huoltotoimenpiteitä.

3. Estä pistokkeen ja virtajohdon vaurioituminen vetämällä pistokkeesta eikä

johdosta, kun tuotetta irrotetaan.

4. Älä lävistä tuotetta terävillä esineillä.

5. Älä työnnä sormia tai käsiä tuotteen sisälle.

6. Älä laita johtoja tai muita metalliesineitä tuotteen sisälle, jotta et aiheuta

oikosulkua.

7. Älä estä tai rajoita lämmönpoistoa tuotteen käytön aikana.

8. Älä käytä epävirallisia tai ei-suositeltuja osia tai lisävarusteita. Lisätietoa

varaosista saa ottamalla yhteyttä EcoFlow'hun.

9. Älä käytä tuotetta vaurioituneella johdolla, pistokkeella tai lähtökaapelilla.

10. Varmista, että jokaisen DC-liitännän kaapeli on alle 3 metriä pitkä.

11. Älä pinoa raskaita esineitä tuotteen päälle.

12. Aseta tuote vakaalle ja tasaiselle alustalle. Pyri estämään tuotteen

putoaminen tai kaatuminen, jotta laite tai käyttäjät eivät vahingoitu.

13. Puhdista tuote pehmeällä ja kuivalla liinalla.

14. Verkkovirran aikakatkaisun vinkki: Virta-aseman verkkovirtalähtöportti

sammuu automaattisesti, jos sitä ei käytetä hetkeen. Kun virta-asema on

yhdistetty jaksoittaista kuormaa käyttäviin laitteisiin, kuten jääkaappeihin tai

ilmastointilaitteisiin, tämä toiminto saattaa käynnistyä. Jotta laitteeseen

voidaan syöttää virtaa jatkuvasti kriittisessä käytössä, esim. lääkkeitä,

rokotteita tai muita kallisarvoisia tuotteita säilöttäessä, aseta virta-aseman

verkkovirran aikakatkaisuväliksi EcoFlow-sovelluksessa Ei koskaan. Muista

myös tarkkailla virta-aseman akkutasoa säännöllisesti.

15. Lääkinnällisten laitteiden rajoitus: Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu

käytettäväksi elintoimintoja ylläpitävien lääkinnällisten laitteiden

virransyöttöön. Tällaisia laitteita ovat esimerkiksi ventilaattorit (sairaalatason

CPAP: jatkuva positiivinen ilmatiepaine) tai hengityskoneet (ECMO:

kehonulkoinen happeuttaminen). Jos laitetta suunnitellaan käytettäväksi

muiden lääkinnällisten laitteiden kanssa, selvitä ensin laitteiden

valmistajalta, liittyykö ulkoisen virtalähteen käyttöön rajoituksia.

16. Lääkinnällisten laitteiden häiriöt: Virtalähteet muodostavat käytettäessä

sähkömagneettisia kenttiä, jotka voivat vaikuttaa lääketieteellisten

implanttien tai henkilökohtaisten lääkinnällisten laitteiden, kuten

tahdistimien, sisäkorvaistutteiden, kuulolaitteiden ja defibrillaattorien,

normaaliin toimintaan. Jos tämäntyylisiä lääkinnällisiä laitteita käytetään,

tiedustele valmistajalta tällaisten laitteiden käyttämiseen liittyvistä



rajoituksista. Nämä toimet ovat välttämättömiä, jotta voidaan varmistaa

turvallinen etäisyys lääketieteellisten implanttien (kuten tahdistimien,

sisäkorvaistutteiden, kuulolaitteiden ja defibrillaattorien) ja tuotteen välillä

tuotetta käytettäessä.

17. Pakkauksen mukana toimitettava latauskaapelin pistoke on katkaisulaite,

joten seinäpistokkeen on oltava helposti saavutettavissa ja oikein

maadoitettu.

18. Tähän tuotteeseen yhdistettyjen elektronisten laitteiden on täytettävä

paikalliset sertifiointivaatimukset, ja Type-C-portteja saa käyttää vain

laitteissa, joissa on palonkestävä kotelo.

19. Sähköiskun vaara: Älä koskaan syötä tuotteella virtaa sähkötyökaluille, joilla

on tarkoitus käsitellä tai leikata jännitteisiä osia, johtoja tai materiaaleja,

joiden sisällä voi olla jännitteisiä osia tai johtoja, kuten rakennusten seinien

sisällä jne.

20. Käyttö huoltolaitoksissa: Kun tuotetta käytetään huoltolaitoksissa, kuten

autohuoltamossa, työpajassa tai muissa paikoissa, joissa korjataan asioita,

tuotetta ei saa asettaa lattialle tai alle 457 mm:n korkeudelle lattiasta.

21. MAADOITUSOHJEET: Tämä tuote on maadoitettava. Jos siihen tulee

toimintahäiriö tai vika, maadoitus ohjaa sähkövirran kulkua ja vähentää

sähköiskun vaaraa. Turvallisuutesi vuoksi EcoFlow toimittaa pakkauksen

mukana johdon, jossa on laitteiston maajohdin ja maadoituspistoke. Pistoke

on kytkettävä pistorasiaan, joka on asennettu ja maadoitettu paikallisen

lainsäädännön mukaisesti.

VAROITUS – Laitteen maadoitusjohtimen virheellinen kytkentä voi aiheuttaa

sähköiskun vaaran. Jos kohtaat seuraavia tilanteita, pyydä apua

valtuutetulta sähköasentajalta sen sijaan, että itse muokkaisit tuotteen

mukana toimitettua pistoketta:

Et ole varma, onko tuote oikein maadoitettu

Huomaat, että tuotteen mukana toimitettu pistoke ei sovi pistorasiaan.

22. Jotta tuote ei vahingossa putoa, älä nosta sitä vain toisesta kantokahvasta.

Säilytys

1. Kun käytät tai säilytät tuotetta, noudata tuotetiedoissa ilmoitettuja

ympäristön lämpötilan vaatimuksia. Pyri välttämään liian korkeista tai

matalista lämpötiloista aiheutuvaa tuotteen kulumista tai vahinkoja sekä

henkilövahinkojen riskejä.

2. Älä käytä tuotetta lämmönlähteen, kuten tulenlähteen tai lämmitysuunin,

lähellä.

3. Älä anna tuotteen kastua äläkä upota sitä mihinkään nesteeseen. Kun

tuotetta käytetään märissä ympäristöissä, kuten sateisilla alueilla tai lähellä

vettä, se on suojattava vedenkestävällä pussilla.

4. Älä käytä tuotetta ympäristössä, jossa on voimakkaita staattisia

sähkökenttiä tai magneettikenttiä.

5. Säilytä tuote lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa. Jos tuotetta

käytetään lasten lähellä, heitä on valvottava tarkoin.

6. Pidä tuote etäällä kaasuista, savusta, höyrystä ja pölystä.

7. Säilytä tuotetta siistissä, kuivassa ja hyvin tuuletetussa paikassa.

8. Älä kuljeta tuotetta lentokoneessa.



9. Älä altista tuotetta koville iskuille, tärinälle tai pudotuksille.

Hätätilanteessa

1. Suojaa itsesi sähköiskuilta hätätilanteessa käyttämällä eristettyjä käsineitä

koskiessasi tuotetta.

2. Jos tuote kastuu, lopeta sen käyttö välittömästi äläkä käytä sitä enää tai

yritä käynnistää sitä. Aseta se turvalliseen, vedenkestävään ja hyvin

tuuletettuun paikkaan ja pyydä tukea EcoFlow'n asiakaspalvelusta.

3. Jos tuote putoaa veteen, aseta se turvalliseen, vedenkestävään ja hyvin

tuuletettuun paikkaan, äläkä koske siihen ennen kuin se on täysin kuiva.

Kuivunutta tuotetta ei saa käyttää uudestaan, ja se tulee hävittää

paikallisten lakien ja asetusten mukaisesti.

4. Jos tuote syttyy palamaan, suosittelemme käyttämään palonsammuttimia

seuraavassa järjestyksessä: vesi tai vesisumu, hiekka, sammutuspeite,

sammutusjauhe ja lopuksi hiilidioksidipalonsammutin.

5. Jos tuote on kaatunut tai merkittävästi vahingoittunut, sammuta se eristetyt

käsineet käsissäsi. Aseta sen jälkeen tuote avoimelle alueelle kauas

syttyvistä materiaaleista ja ihmisistä ja hävitä se paikallisten lakien ja

asetusten mukaisesti.

Kierrätys ja hävittäminen

1. Jos tuote on vahingoittunut pahoin, se ei toimi tai sen akku ei pidä varausta,

se tulee hävittää tai kierrättää asianmukaisesti.

2. Tuotteessa on akkuja. Hävitä ja kierrätä tuote paikallisten akkuja koskevien

lakien ja asetusten mukaisesti. Älä hävitä sitä kodin sekajätteen mukana,

koska tämä voi saastuttaa ympäristöä ja aiheuttaa vaaran terveydelle.

3. Varmista mahdollisuuksien mukaan, että akku on täysin tyhjä (0 %

kapasiteetista) ennen tuotteen hävittämistä. Jos akku ei ole täysin tyhjä, älä

aseta sitä suoraan akkujen kierrätyslaatikkoon. Ota sen sijaan yhteyttä

akkuja kierrättävään yritykseen, joka käsittelee tuotteen asiamukaisesti.

Säännösten noudattaminen

FCC:n vaatimustenmukaisuuslausunto

Mikä tahansa muutos, jota vaatimustenmukaisuudesta vastaava osapuoli ei ole

nimenomaisesti hyväksynyt, saattaa evätä käyttäjän oikeuden käyttää laitetta.

Tämä tuote täyttää FCC-asetuksen osan 15 vaatimukset. Tuotteen käyttöön

sovelletaan seuraavaa kahta ehtoa:

(1) tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä ja

(2) tämän laitteen on siedettävä muualta tuleva häiriö, myös mahdollisesti

asiaankuulumatonta toimintaa aiheuttavat häiriöt.

Huomautus: Tämä laite on testattu ja sen on todettu toimivan digitaalilaitteiden

luokan A rajoissa, jotka on määritetty FCC-määräysten osassa 15. Nämä rajat

on suunniteltu antamaan kohtuullinen suoja haitallisia häiriöitä vastaan, kun

laitetta käytetään kaupallisessa ympäristössä. Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi

säteillä radiotaajuusenergiaa. Jos laitetta ei asenneta ja käytetä käyttöohjeiden

mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia häiriöitä radioviestintään. Laitteen käyttö

asuinalueella aiheuttaa kuitenkin todennäköisesti haitallisia häiriöitä, jolloin



käyttäjän on poistettava häiriöt omalla kustannuksellaan.

Laitteisto noudattaa FCC:n valvomattomia ympäristöjä koskevia

säteilyaltistusrajoja.

Laitteisto on asennettava ja sitä on käytettävä vähintään 20 cm:n päässä

käyttäjän kehosta.

INDUSTRY CANADA COMPLIANCE

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s)

Tuotteen käyttöön sovelletaan seuraavaa kahta ehtoa:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may

cause undesired operation of the device.

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

CAN ICES-003(A)

IC RF -lausunto

Tuotetta on käytettävä 20 cm:n päässä kehosta, jotta radioaaltoaltistuksen

vaatimuksia voidaan noudattaa.

Tekniset tiedot

Yleistä

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks

owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by

EcoFlow Inc. is under license. Other trademarks and trade names

are those of their respective owners.

CE

Hereby, EcoFlow Inc. declares that the radio equipment type

portable power station is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the

following Internet address:

EU: http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance

DE: http://www.ecoflow.com/de/eu-compliance

FR: http://www.ecoflow.com/fr/eu-compliance

UK: http://www.ecoflow.com/uk/eu-compliance

WEEE

This marking indicates that this product should not be disposed of

with other household waste within the EU. Recycle this product

properly to prevent possible damage to the environment or a risk to

human health via uncontrolled waste disposal and in order to

promote the sustainable reuse of material resources. Please return

your used product to an appropriate collection point or contact the

retailer where you purchased this product. Your retailer will accept

used products and return them to an environmentally-sound

recycling facility.

For information on the disposal of electrical and electronic

equipment, please visit the following website:

https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/de/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/fr/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/uk/eu-compliance
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal


Malli EF-DL3-MP

Nettopaino noin. 22,1 kg

Mitat (L x S x K) noin 494 × 242 × 305 mm

Wi-Fi (2.4G) Tuetaan

Bluetooth Tuetaan

Käyttökorkeus

merenpinnasta
< 3 000 m

Ylijänniteluokka II

Likaantumisaste 2

IP-luokitus IP20

Lähtö

Verkkovirtalähtö

(vain purku)

US： yhteensä 120 V ~ 60 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 20 A(x4) porttia kohden

JP： yhteensä 100 V ~ 60 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 20 A (x4) porttia kohden

BR_LV： yhteensä 127 V ~ 60 Hz 3 000 W (huippu 6 000

W), enintään 20 A (x4) porttia kohden

CN： yhteensä 220 V ~ 50 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 13,6 A (x1) porttia kohden, enintään 10 A (x3)

porttia kohden

UK： yhteensä 230 V ~ 50 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 13 A (x4) porttia kohden

EU： yhteensä 230 V ~ 50 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 13 A (x4) porttia kohden

KR： yhteensä 220 V ~ 60 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 13,6 A (x4) porttia kohden

BR_HV： yhteensä 220 V ~ 60 Hz 3 000 W (huippu 6 000

W), enintään 13,6 A (x4) porttia kohden

AU： yhteensä 230 V ~ 50 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 13 A (x4) porttia kohden

CH： yhteensä 230 V ~ 50 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 10 A (x2) porttia kohden, enintään 13 A (x2)

porttia kohden

ZA： yhteensä 230 V ~ 50 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 13 A (x2) porttia kohden, enintään 13 A (x2)

porttia kohden

INT： yhteensä 230 V ~ 50 Hz 3 000 W (huippu 6 000 W),

enintään 13 A (x4) porttia kohden

US： yhteensä 100–120 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

20 A (x4) porttia kohden

JP： yhteensä 100–120 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään 20

A (x4) porttia kohden

BR_LV： yhteensä 100–127 V ~ 50/60 Hz 3 000 W,

enintään 20 A (x4) porttia kohden

CN： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

13,6 A (x1) porttia kohden, enintään 10 A (x3) porttia

kohden

UK： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään



Verkkovirtalähtö

(läpäisytila)

13 A (x4) porttia kohden

EU： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

13 A (x4) porttia kohden

KR： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

13,6 A (x4) porttia kohden

BR_HV： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W,

enintään 13,6 A (x4) porttia kohden

AU： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

13 A (x4) porttia kohden

CH： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

10 A (x2) porttia kohden, enintään 13 A (x2) porttia kohden

ZA： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

13 A (x2) porttia kohden, enintään 13 A (x2) porttia kohden

INT： yhteensä 220–240 V ~ 50/60 Hz 3 000 W, enintään

13 A (x4)porttia kohden

USB-lähtöportti

USB-A (x1)： 5 V ⎓ 3 A / 9 V ⎓ 2 A / 12 V ⎓ 1,5 A, enintään

18 W

USB-C (x1)： 5 V ⎓ 3 A / 9 V ⎓ 3 A / 12 V ⎓ 3 A / 15 V ⎓ 3

A / 20 V ⎓ 5 A / 28 V ⎓ 5 A, enintään 140 W

USB-C (x2)： 5 V ⎓ 3 A / 9 V ⎓ 3 A / 12 V⎓3 A / 15 V ⎓ 3 A

/ 20 V ⎓ 2,25 A, enintään 45 W porttia kohden, yhteensä 45

W

12 V:n DC-

lähtöportti

12,6 V ⎓ 30 A, yhteensä 378 W

Anderson-portti: enintään 30 A

Tupakansytytinportti: enintään 10 A

Tulo

Verkkovirtatulo

(vain lataus)

US： 100–120 V ~ 15 A 50/60 Hz

JP： 100–120 V ~ 15 A 50/60 Hz

BR_LV： 100–127 V ~ 10 A 50/60 Hz

CN： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

UK： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

EU： 220–240V ~ 10 A 50/60 Hz

KR： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

BR_HV： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

AU： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

CH： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

ZA： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

INT： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

Verkkovirtatulo

(läpäisytila)

US： 100–120 V ~ 15 A 50/60 Hz

JP： 100–120 V ~ 15 A 50/60 Hz

BR_LV： 100–127 V ~ 10 A 50/60 Hz

CN： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

UK： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

EU： 220–240V ~ 10 A 50/60 Hz

KR： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

BR_HV： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

AU： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

CH： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

ZA： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

INT： 220–240 V ~ 10 A 50/60 Hz

DC-

/aurinkoenergian
Aurinkoenergia: enintään 11–60 V ⎓ 18 A

DC: enintään 12 V ⎓ 8 A, 24 V ⎓ 8 A, 48 V ⎓ 10,4 A



tuloportti

Akun tiedot

Nimelliskapasiteetti 2 048 Wh 51,2 V ⎓ 40 Ah

Kennojen

koostumus
LFP (LiFePO4)

Suojaustyyppi

Ylijännitesuojaus, ylikuormitussuojaus,

ylikuumenemissuojaus, oikosulkusuojaus, alhaisen

lämpötilan vastainen suojaus, alijännitesuojaus,

ylivirtasuojaus

Extra Battery Port -

portti (tulo)
43,2–57,6 V ⎓ enintään 93 A

Extra Battery Port -

portti (lähtö)
43,2–57,6 V ⎓ enintään 46 A

Ympäristön

lämpötila

Ihanteellinen

käyttölämpötila
20–30 °C

Latauslämpötila 0–45 °C

Purkulämpötila –10–45 °C

Säilytyslämpötila –10~45 °C (ihanteellinen: 20°C~30°C)

Liite

Pakkauksen sisältö

1. Kannettava EcoFlow DELTA 3 Max Plus -virta-asema ×1

2. Verkkovirtalatauskaapeli ×1

3. Käyttöoppaat ja takuukortti
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